Name ______________________________

Date:  _______________


General Rules to observe:

1. You may use the following resources:
a. Your Greek New Testament with Dictionary

b. Your Grammatical Analysis

c. Your Mounce textbook

d. Your Dictionary

e. Your handwritten notes, summations, etc. (NOT translations)
2. When answering questions about the function/use of a term or phrase in a sentence, BE SPECIFIC.  Appropriate answers include (but are not limited to) the following:
Direct object of the main verb, x

Genitive subject of the participle, x

Accusative subject of the infinitive y

Attributive participle—substantival

Attributive participle—adjectival

Infinitive of result

General subjunctive

Etc.

3. When asked to Parse, provide the parsing code and the complete lexical form.  Do NOT include the inflected meaning.  

4. The time limit is 90 minutes from start to finish.  There are 4 verses to translate with a variety of questions about each verse on the same page with the verse.

May your work reflect your preparation!

Start Time:

End Time:  

Sentence 1:    Luke 3:15-16a

ProsdokwntoV de tou laou kai dialogizomenwn pantwn ejn taiV kardiaiV aujtwn peri tou  jIwannou, mhpote aujtoV eijh oJ cristoV, ajpekrinato legwn pasin oJ  jIwannhV . . . .  
1a.  While sticking as closely as possible to the Greek, translate the sentence into smooth English:

1b.  Parse the following terms (Provide Parsing code and lexical form; do not include the inflected meaning):

ProsdokwntoV 

dialogizomenwn 
eijh 
 
ajpekrinato  
pasin  
1c.  Identify the use (personal pronoun, adjectival intensive, identical adjective) and function (its role in the sentence) of aujtoV  in the sentence above:   
1d.  What case is cristoV and why?    
1e.  Is there one or more genitive absolute constructions in this verse?    If not, put “none.”  If so, list and translate the term or terms that make up the genitive absolute: 

1f.  Is there one or more periphrastic constructions in this verse?    If not, put “none.”  If so, identify the type of periphrastic and list and translate the term or terms that make up each periphrastic construction: 

Sentence 2:  Acts 9:13-14
ajpekriqh de jAnaniaV`  kurie, hjkousa ajpo pollwn peri tou ajndroV toutou oJsa kaka toiV aJgioiV sou ejpoihsen ejn  jIerousalhm` kai wJde ejcei ejxousian dhsai pantaV touV ejpikaloumenouV to ojnoma sou.    

2a.  While sticking as closely as possible to the Greek, translate the above into smooth English:

2b.  Parse the following terms (Provide Parsing code and lexical form; do not include the inflected meaning):
ajpekriqh

hjkousa
 
pollwn
 
oJsa

 
ejpoihsen

ejcei

 

dhsai


ejpikaloumenouV
 

2c.  Identify the function/use of the following:   

dhsai

 
ejpikaloumenouV
 
kaka


2d.  Is there one or more genitive absolute constructions in this verse?  If not, put “none.”  If so, list the term or terms that make up the genitive absolute: 

2e.  Is there one or more periphrastic constructions in this verse?  If not, put “none.” If so, identify the type of periphrastic and list and translate the term or terms that make up each periphrastic construction:
Sentence 3:  1 Cor 11:19
dei gar kai aiJreseiV ejn uJmin eijnai, iJna oiJ dokimoi faneroi genwntai ejn uJmin.    
3a.  While sticking as closely as possible to the Greek, translate the above into smooth English:

3b.  Parse the following terms (Provide Parsing code and lexical form; do not include the inflected meaning):

aiJreseiV (note:  this is a noun)
eijnai
 
genwntai 
3c.  Identify the function/use of the following:   

aiJreseiV  (note:  this is a noun)
 
eijnai


dokimoi
 
genwntai

Sentence 4:  Romans 6:6
Touto ejsmen ginwskonteV oJti oJ palaioV hJmwn ajnqrwpoV sunestaurwqh, iJna katarghqh/ to swma thV aJmartiaV, tou mhketi douleuein hJmaV th/ aJmartia/.   
4a.  While sticking as closely as possible to the Greek, translate the above into smooth English:

4b.  Parse the following terms (Provide Parsing code and lexical form; do not include the inflected meaning):

ginwskonteV

 
sunestaurwqh
 
katarghqh 


douleuein


4c.  Identify the function/use of the following:   

palaioV
 
katarghqh
 
douleuein

hJmaV 


th/ aJmartia/ 


4d.  Is there one or more genitive absolute constructions in this verse?    If not, put “none.”  If so, list the term or terms that make up the genitive absolute: 

4e.  Is there one or more periphrastic constructions in this verse?    If not, put “none.”  If so, identify the type of periphrastic and list and translate the term or terms that make up each periphrastic construction:  
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